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וַיֵּ֥רֶד1
Lan–mudhun
H3381

שִׁמְשׁ֖וֹן
Simson
H8123

תִּמְנָתָ֑ה
dhateng–Timna
H8553

וַיַּ֥רְא
lan–ningali
H7200

ה אִשָּׁ֛
èstri
H0802

בְּתִמְנָתָ֖ה
ing–Timna
H8553

מִבְּנ֥וֹת
saking–para–putra–èstri
H1323

ים׃ פְּלִשְׁתִּֽ
Filistin
H6430

Sang Simson tindak menyang ing Timna lan ana ing kono mirsa sawijining prawan bangsa Filisti.

עַל2 וַיַּ֗
Lan–minggah
H5927

וַיַּגֵּד֙
lan–mratelakaken
H5046

יו לְאָבִ֣
dhateng–rama–nipun
H0001

וּלְאִמּ֔וֹ
lan–dhateng–ibu–nipun
H0517

אמֶר וַיֹּ֗
lan–ngandika
H0559

ה אִשָּׁ֛
èstri
H0802

יתִי רָאִ֥
kula–ningali
H7200

בְתִמְנָתָ֖ה
ing–Timna
H8553

מִבְּנ֣וֹת
saking–para–putra–èstri
H1323

ים פְּלִשְׁתִּ֑
Filistin
H6430

ה וְעַתָּ֕
lan–sapunika
H6258

קְחוּ־
pendheta–
H3947

הּ אוֹתָ֥
piyambakipun
H0853

י לִּ֖
kangge–kula

ׁה׃ לְאִשָּֽ
dados–garwa
H0802

Sakondure tumuli ngaturi pirsa marang kang rama lan kang ibu, ature: “Kula sumerep tiyang estri ing Timna, 
anakipun tiyang Filisti; punika mugi panjenengan pundhutaken dadosa semah kula.”

אמֶר3 וַיֹּ֨
Lan–ngandika
H0559

ל֜וֹ
dhateng–piyambakipun

יו אָבִ֣
rama–nipun
H0001

וְאִמּ֗וֹ
lan–ibu–nipun
H0517

֩ הַאֵין
menapa–mboten–wonten
H0369

בִּבְנ֨וֹת
ing–para–putra–èstri
H1323

אַחֶ֤יךָ
para–sadèrèk–panjenengan
H0251

וּבְכָל־
lan–ing–sedaya–
H3605

֙ עַמִּי
umat–kula

ה אִשָּׁ֔
èstri
H0802

י־ כִּֽ
supados–

ה אַתָּ֤
panjenengan

הוֹלֵךְ֙
tindak
H1980

חַת לָקַ֣
kangge–mendhet
H3947

ה אִשָּׁ֔
èstri
H0802

ים מִפְּלִשְׁתִּ֖
saking–Filistin
H6430

הָעֲרֵלִ֑ים
ingkang–tanpa–supit
H6189

אמֶר וַיֹּ֨
lan–ngandika
H0559

שִׁמְשׁ֤וֹן
Simson
H8123

אֶל־
dhateng–
H0413

֙ אָבִיו
rama–nipun
H0001

אוֹתָ֣הּ
piyambakipun
H0853

ח־ קַֽ
pendheta–
H3947

י לִ֔
kangge–kula

י־ כִּֽ
amargi–

יא הִ֖
piyambakipun
H1931

ה יָשְׁרָ֥
leres
H3474

בְעֵינָֽי׃
ing–paningal–kula

Nanging kang rama lan kang ibu padha ngandikani: “Panunggalane anake sanak-sadulurmu lan panunggalane 
bangsaku kabeh apa ora ana wong wadon, dene kowe kok nganti ngalap rabi saka bangsa Filisti, wong kang ora 
tetak? Ature Simson marang kang rama: “Kula mugi panjenengan pundhutaken tiyang punika, amargi punika 
ingkang kula remeni.”
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יו4 וְאָבִ֨
Lan–rama–nipun
H0001

וְאִמּ֜וֹ
lan–ibu–nipun
H0517

א ֹ֣ ל
mboten
H3808

יָדְע֗וּ
ngertos
H3045

י כִּ֤
bilih

מֵיְהוָה֙
saking–Yéhuwah
H3068

יא הִ֔
punika
H1931

כִּי־
amargi–

תֹאֲנָה֥
kesempatan

הֽוּא־
piyambakipun–
H1931

שׁ מְבַקֵּ֖
madosi
H1245

ים מִפְּלִשְׁתִּ֑
saking–Filistin
H6430

וּבָעֵת֣
lan–ing–wekdal
H6256

יא הַהִ֔
punika
H1931

ים פְּלִשְׁתִּ֖
Filistin
H6430

ים מֹשְׁלִ֥
mréntah
H4910

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
ing–Israèl
H3478

פ
¶

Nanging kang rama lan kang ibu padha ora mirsa, yen prakara iku saka pangrehe Pangeran yehuwah; marga 
Sang Simson kudu golek dadakan nglawan wong Filisti. Awit ing wektu samana wong Filisti njajah wong Israel.

וַיֵּ֧רֶד5
Lan–mudhun
H3381

שִׁמְשׁ֛וֹן
Simson
H8123

יו וְאָבִ֥
lan–rama–nipun
H0001

וְאִמּ֖וֹ
lan–ibu–nipun
H0517

תִּמְנָתָ֑ה
dhateng–Timna
H8553

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
lan–rawuh
H0935

עַד־
ngantos–
H5704

כַּרְמֵי֣
kebon–anggur
H3754

תָה תִמְנָ֔
Timna
H8553

וְהִנֵּה֙
lan–lah–punika
H2009

כְּפִ֣יר
singa–énem

אֲרָי֔וֹת
singa

ג שֹׁאֵ֖
nggero
H7580

לִקְרָאתֽוֹ׃
kangge–methuk–piyambakipun
H7125

Sang Simson banjur tindak sesarengan karo kang rama lan kang ibu menyang ing Timna. Bareng tekan ing 
pakebonan anggur ing Timna, lah ana singa anom mapagake lampahe Sang Simson karo nggero;

ח6 וַתִּצְלַ֨
Lan–rawuh

יו עָלָ֜
ing–nginggil–piyambakipun

ר֣וּחַ
Roh
H7307

יְהוָ֗ה
Yéhuwah
H3068

֙ יְשַׁסְּעֵה֙וּ וַֽ
lan–nyuwèk
H8156

ע כְּשַׁסַּ֣
kados–nyuwèk
H8156

י הַגְּדִ֔
cempe
H1423

וּמְא֖וּמָה
lan–mboten–wonten
H3972

אֵי֣ן
mboten–wonten
H0369

בְּיָד֑וֹ
ing–tangan–ipun
H3027

א ֹ֤ וְל
lan–mboten
H3808

הִגִּיד֙
mratelakaken
H5046

יו לְאָבִ֣
dhateng–rama–nipun
H0001

וּלְאִמּ֔וֹ
lan–dhateng–ibu–nipun
H0517

אֵ֖ת
–
H0853

ר אֲשֶׁ֥
menapa–ingkang

ׂה׃ עָשָֽ
piyambakipun–tindakaken

Sang Simson banjur katedhakan ing Rohe Sang Yehuwah, temah singane disuwek-suwek kaya nyuwek cempe 
tanpa apa-apa ing astane. Nanging apa kang ditindakake iku ora dicaritakake marang kang rama lan kang ibu.

וַיֵּ֖רֶד7
Lan–mudhun
H3381

ר וַיְדַבֵּ֣
lan–ngandika
H1696

ה לָאִשָּׁ֑
dhateng–èstri
H0802

ר וַתִּישַׁ֖
lan–leres
H3474

בְּעֵינֵי֥
ing–paningal

שִׁמְשֽׁוֹן׃
Simson
H8123

Sawuse iku Sang Simson tumuli nglajengake tindake, sarta banjur rembagan karo wong wadon iku, amarga 
Sang Simson remen karo wong iku.
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וַיָּ֤שָׁב8
Lan–wangsul
H7725

מִיָּמִים֙
sasampunipun–dinten
H3117

הּ לְקַחְתָּ֔
kangge–mendhet–piyambakipun
H3947

וַיָּ֣סַר
lan–menyimpang
H5493

לִרְא֔וֹת
kangge–ningali
H7200

אֵ֖ת
–
H0853

לֶת מַפֶּ֣
bathang
H4658

הָאַרְיֵה֑
singa

וְהִנֵּ֨ה
lan–lah–punika
H2009

עֲדַ֧ת
kawanan
H5712

ים דְּבוֹרִ֛
tawon
H1682

בִּגְוִיַּ֥ת
ing–bathang
H1472

הָאַרְיֵה֖
singa

שׁ׃ וּדְבָֽ
lan–madu
H1706

Sawuse antara lawas panjenengane tumuli wangsul mrono maneh perlu ningkahan karo wong wadon iku; lan 
ing nalika nyimpang saka ing dalan, perlu nuweni bathange singa, lah katon ana krompolaning tawon kang 
padha manggon ing raganganing singa sarta ana madune.

הו9ּ וַיִּרְדֵּ֣
Lan–ngeruk

אֶל־
dhateng–
H0413

יו כַּפָּ֗
tangan–ipun
H3709

וַיֵּ֤לֶךְ
lan–tindak
H3212

הָלוֹךְ֙
tindak
H1980

ל וְאָכֹ֔
lan–dhahar
H0398

וַיֵּלֶ֙ךְ֙
lan–tindak
H3212

אֶל־
dhateng–
H0413

יו אָבִ֣
rama–nipun
H0001

וְאֶל־
lan–dhateng–
H0413

אִמּ֔וֹ
ibu–nipun
H0517

ן וַיִּתֵּ֥
lan–maringi
H5414

לָהֶ֖ם
dhateng–piyambakipun–sedaya

וַיֹּאכֵל֑וּ
lan–dhahar
H0398

א־ ֹֽ וְל
lan–mboten–
H3808

הִגִּ֣יד
mratelakaken
H5046

ם לָהֶ֔
dhateng–piyambakipun–sedaya

י כִּ֛
bilih

מִגְּוִיַּ֥ת
saking–bathang
H1472

הָאַרְיֵה֖
singa

ה רָדָ֥
ngeruk

שׁ׃ הַדְּבָֽ
madu
H1706

Iku banjur dirogoh klawan astane sarta didhahar karo nglajengake tindake, tumuli manggihi kang rama lan kang 
ibu, uga padha diaturi lan padha dhahar. Nanging ora dicaosi pirsa yen anggone mundhut madu iku saka ing 
raganganing singa.

וַיֵּ֥רֶד10
Lan–mudhun
H3381

יהוּ אָבִ֖
rama–nipun
H0001

אֶל־
dhateng–
H0413

ה הָאִשָּׁ֑
èstri
H0802

עַשׂ וַיַּ֨
lan–ndamel

ם שָׁ֤
ing–ngriku
H8033

֙ שִׁמְשׁוֹן
Simson
H8123

ה מִשְׁתֶּ֔
pèsta
H4960

י כִּ֛
amargi

ן כֵּ֥
makaten

יַעֲשׂ֖וּ
nindakaken

ים׃ הַבַּחוּרִֽ
para–nèm–nèman
H0970

Bareng kang rama wus tindak murugi wong wadon mau, Sang Simson banjur damel bujana ana ing kono, awit 
mangkono kang dadi adate wong nom-noman.

י11 וַיְהִ֖
Lan–dados
H1961

כִּרְאוֹתָ֣ם
nalika–ningali
H7200

אוֹת֑וֹ
piyambakipun
H0853

֙ וַיִּקְחוּ
lan–mendhet
H3947

ים שְׁלֹשִׁ֣
tigang–dasa
H7970

ים רֵעִ֔ מֵֽ
kanca
H4828

וַיִּהְי֖וּ
lan–wonten
H1961

אִתּֽוֹ׃
kaliyan–piyambakipun
H0854

Bareng wong kono padha weruh Sang Simson, tumuli padha milih kanca telung puluh kang njagongi 
panjenengane.
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וַיֹּ֤אמֶר12
Lan–ngandika
H0559

לָהֶם֙
dhateng–piyambakipun–sedaya

שִׁמְשׁ֔וֹן
Simson
H8123

אָחֽוּדָה־
kula–ngaturaken–
H2330

נָּ֥א
mugi
H4994

לָכֶ֖ם
kangge–panjenengan

חִידָ֑ה
cangkriman
H2420

אִם־
menawi–

הַגֵּ֣ד
mratelakaken
H5046

֩ תַּגִּידוּ
panjenengan–mratelakaken
H5046

הּ אוֹתָ֨
punika
H0853

י לִ֜
kangge–kula

ת שִׁבְעַ֨
pitung
H7651

יְמֵ֤י
dinten
H3117

הַמִּשְׁתֶּה֙
pèsta
H4960

ם וּמְצָאתֶ֔
lan–manggih
H4672

י וְנָתַתִּ֤
lan–kula–maringi
H5414

לָכֶם֙
kangge–panjenengan

ים שְׁלֹשִׁ֣
tigang–dasa
H7970

ים סְדִינִ֔
kain–linen
H5466

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
lan–tigang–dasa
H7970

ת חֲלִפֹ֥
sandhangan–gantos
H2487

ים׃ בְּגָדִֽ
ageman

Wong iku banjur padha dipangandikani dening Sang Simson: “Sumangga, panjenengan sami kula caosi 
cangkriman, manawi ing salebetipun pahargyan pitung dinten punika panjenengan saged maringi 
batanganipun ingkang trep, panjenengan sami badhe kula caosi rasukan rangkepan mori alus tigang dasa iji, 
tuwin panganggen pameran tigang dasa pangadeg.

וְאִם־13
Lan–menawi–

א ֹ֣ ל
mboten
H3808

֮ תוּכְלוּ
panjenengan–saged
H3201

לְהַגִּ֣יד
kangge–mratelakaken
H5046

לִי֒
kangge–kula

ם וּנְתַתֶּ֨
lan–panjenengan–maringi
H5414

ם אַתֶּ֥
panjenengan

֙ לִי
kangge–kula

ים שְׁלֹשִׁ֣
tigang–dasa
H7970

ים סְדִינִ֔
kain–linen
H5466

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
lan–tigang–dasa
H7970

חֲלִיפ֣וֹת
sandhangan–gantos
H2487

ים בְּגָדִ֑
ageman

וַיֹּ֣אמְרוּ
lan–ngandika
H0559

ל֔וֹ
dhateng–piyambakipun

ח֥וּדָה
ngaturna
H2330

חִידָתְךָ֖
cangkriman–panjenengan
H2420

נָּה׃ וְנִשְׁמָעֶֽ
lan–kita–mirengaken
H8085

Nanging manawi panjenengan boten saged mbadhe, dados panjenengan ingkang kedah maringi dhateng kula 
rasukan rangkepan mori alus tigang dasa iji saha panganggen pameran tigang dasa pangadeg.” Pangucape 
wong mau marang Sang Simson: “Sumangga panjenengan wedharaken cangkrimanipun, badhe kula 
pirengaken.”

וַיֹּ֣אמֶר14
Lan–ngandika
H0559

ם לָהֶ֗
dhateng–piyambakipun–sedaya

֙ אֹכֵל מֵהָֽ
saking–ingkang–dhahar
H0398

יָצָא֣
medal
H3318

ל מַאֲכָ֔
tedhan
H3978

וּמֵעַ֖ז
lan–saking–ingkang–kiyat
H5794

יָצָא֣
medal
H3318

מָת֑וֹק
manis
H4966

א ֹ֥ וְל
lan–mboten
H3808

יָכְל֛וּ
saged
H3201

לְהַגִּ֥יד
kangge–mratelakaken
H5046

ה הַחִידָ֖
cangkriman
H2420

שְׁלֹ֥שֶׁת
tigang
H7969

ים׃ יָמִֽ
dinten
H3117

Pangandikane Sang Simson marang wong mau: “Wonten tedha ingkang medal saking ingkang memangsa, 
wonten lelegi ingkang medal saking ingkang rosa.” Nganti telung dina suwene ora ana kang bisa mbadhe 
cangkrimane.
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י 15 ׀וַיְהִ֣
Lan–dados
H1961

בַּיּ֣וֹם
ing–dinten
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
kapituh
H7637

וַיֹּאמְר֤וּ
lan–ngandika
H0559

שֶׁת־ לְאֵֽ
dhateng–garwa–
H0802

֙ שִׁמְשׁוֹן
Simson
H8123

י פַּתִּ֣
bujuka

אֶת־
–
H0853

ךְ אִישֵׁ֗
garwa–panjenengan
H0376

וְיַגֶּד־
lan–mratela–
H5046

֙ לָנ֙וּ
dhateng–kita

אֶת־
–
H0853

ה הַחִ֣ידָ֔
cangkriman
H2420

פֶּן־
supados–mboten–
H6435

ף נִשְׂרֹ֥
kita–ngobong
H8313

אוֹתָ֛ךְ
panjenengan
H0853

וְאֶת־
lan–
H0853

ית בֵּ֥
bale–wisma

יךְ אָבִ֖
rama–panjenengan
H0001

בָּאֵשׁ֑
kalayan–latu
H0784

נוּ הַלְיָרְשֵׁ֕
menapa–kangge–ngrampas–kita
H3423

ם קְרָאתֶ֥
panjenengan–nimbali
H7121

לָ֖נוּ
kita

א׃ ֹֽ הֲל
sanès–ta
H3808

Bareng dina kang kaping pitune, wong mau kandha marang garwane Sang Simson: “Bojomu bujuken, supaya 
nglairna batangane cangkriman iku marang aku; dene yen ora, aku bakal ngobong kowe sarta saisining omahe 
bapakmu. Apa perlune kowe ngundang aku, apa murih aku padha dadi mlarat? Rak ora ta?”

16֩ וַתֵּבְךְּ
Lan–nangis
H1058

שֶׁת אֵ֨
garwa
H0802

שִׁמְשׁ֜וֹן
Simson
H8123

יו עָלָ֗
ing–nginggil–piyambakipun

וַתֹּא֙מֶר֙
lan–ngandika
H0559

רַק־
namung–
H7535

֙ שְׂנֵאתַנִ֙י
panjenengan–sengit–kula
H8130

א ֹ֣ וְל
lan–mboten
H3808

נִי אֲהַבְתָּ֔
panjenengan–tresna–kula
H0157

ה חִידָ֥ הַֽ
cangkriman
H2420

֙ חַדְ֙תָּ
panjenengan–ngaturaken
H2330

לִבְנֵי֣
dhateng–para–putra

י עַמִּ֔
umat–kula

י וְלִ֖
lan–dhateng–kula

א ֹ֣ ל
mboten
H3808

הִגַּ֑דְתָּה
panjenengan–mratelakaken
H5046

וַיֹּ֣אמֶר
lan–ngandika
H0559

הּ לָ֗
dhateng–piyambakipun

הִנֵּ֨ה
lah–punika
H2009

י לְאָבִ֧
dhateng–rama–kula
H0001

י וּלְאִמִּ֛
lan–dhateng–ibu–kula
H0517

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

דְתִּי הִגַּ֖
kula–mratelakaken
H5046

וְלָ֥ךְ
lan–dhateng–panjenengan

יד׃ אַגִּֽ
kula–mratelakaken
H5046

Sang Simson tumuli dirangkul karo muwun dening kang garwa, ature: “Panjenengan sengit dhateng kula lan 
boten remen dhateng kula; panjenengan mbethekaken cangkriman dhateng bangsa kula, nanging 
batanganipun boten panjenengan ngandikakaken dhateng kula.”

בְך17ְּ וַתֵּ֤
Lan–nangis
H1058

֙ עָלָיו
ing–nginggil–piyambakipun

שִׁבְעַת֣
pitung
H7651

ים הַיָּמִ֔
dinten
H3117

אֲשֶׁר־
ingkang–

הָיָה֥
wonten
H1961

לָהֶ֖ם
kangge–piyambakipun–sedaya

ה הַמִּשְׁתֶּ֑
pèsta
H4960

י  ׀וַיְהִ֣
lan–dados
H1961

בַּיּ֣וֹם
ing–dinten
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
kapituh
H7637

וַיַּגֶּד־
lan–mratelakaken–
H5046

לָהּ֙
dhateng–piyambakipun

י כִּ֣
amargi

תְהוּ הֱצִיקַ֔
meksa–piyambakipun
H6693

וַתַּגֵּ֥ד
lan–mratelakaken
H5046

ה הַחִידָ֖
cangkriman
H2420

לִבְנֵי֥
dhateng–para–putra

הּ׃ עַמָּֽ
umat–ipun

Nanging garwane nganti pitung dina suwene, ing sajroning pahargyan iku tansah muwun bae. Bareng tumeka 
pitung dinane batangane diwedharake marang garwane, amarga tansah nggubel bae, nuli batangane 
dipratelakake marang bangsane.
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וַיֹּ֣אמְרו18ּ
Lan–ngandika
H0559

֩ לוֹ
dhateng–piyambakipun

י אַנְשֵׁ֨
para–tiyang
H0376

יר הָעִ֜
kitha

בַּיּ֣וֹם
ing–dinten
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
kapituh
H7637

בְּטֶרֶ֙ם֙
saderengipun
H2962

א ֹ֣ יָב
mlebet
H0935

רְסָה הַחַ֔
srengéngé

מַה־
menapa–
H4100

מָּת֣וֹק
manis
H4966

שׁ מִדְּבַ֔
tinimbang–madu
H1706

וּמֶ֥ה
lan–menapa
H4100

עַ֖ז
kiyat
H5794

י מֵאֲרִ֑
tinimbang–singa

וַיֹּ֣אמֶר
lan–ngandika
H0559

ם לָהֶ֔
dhateng–piyambakipun–sedaya

לוּלֵא֙
saupami–mboten
H3884

ם חֲרַשְׁתֶּ֣
panjenengan–mluku

י בְּעֶגְלָתִ֔
kalayan–sapi–dara–kula

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

ם מְצָאתֶ֖
panjenengan–manggih
H4672

י׃ חִידָתִֽ
cangkriman–kula
H2420

Bareng ing pitung dinane, sadurunge srengenge surup, wong ing nagara kono banjur matur marang Sang 
Simson: “Punapa ingkang leginipun ngungkuli madu? Punapa ingkang rosanipun ngungkuli singa?” 
Pangandikane Sang Simson marang wong-wong mau: “Yen anggonmu mluku ora nganggo sapiku wadon, 
mesthi kowe ora bisa mbatang cangkrimanku.”

ח19 וַתִּצְלַ֨
Lan–rawuh

יו עָלָ֜
ing–nginggil–piyambakipun

ר֣וּחַ
Roh
H7307

יְהוָ֗ה
Yéhuwah
H3068

רֶד וַיֵּ֨
lan–mudhun
H3381

אַשְׁקְל֜וֹן
dhateng–Askelon
H0831

וַיַּ֥ךְ
lan–nggempur
H5221

׀מֵהֶם֣ 
saking–piyambakipun–sedaya
H1992

ים שְׁלֹשִׁ֣
tigang–dasa
H7970

ישׁ אִ֗
tiyang
H0376

וַיִּקַּח֙
lan–mendhet
H3947

אֶת־
–
H0853

ם חֲלִ֣יצוֹתָ֔
sandhanganipun
H2488

֙ וַיִּתֵּן
lan–maringi
H5414

הַחֲלִיפ֔וֹת
sandhangan–gantos
H2487

י לְמַגִּידֵ֖
dhateng–para–ingkang–mratelakaken
H5046

הַחִידָ֑ה
cangkriman
H2420

וַיִּ֣חַר
lan–murka
H2734

אַפּ֔וֹ
bebendu–nipun
H0639

וַיַּ֖עַל
lan–minggah
H5927

ית בֵּ֥
griya

יהוּ׃ אָבִֽ
rama–nipun
H0001

פ
¶

Sang Simson tumuli katedhakan ing Rohe Yehuwah, banjur tindak menyang ing Askelon sarta mateni 
panunggalane wong telung puluh, padha didhedheli panganggone lan sandhangane pameran iku diwenehake 
marang wong kang padha bisa mbatang cangkrimane. Nanging dukane isih mulad-mulad, tumuli kondur 
menyang ing daleme kang rama.

י20 וַתְּהִ֖
Lan–dados
H1961

אֵשֶׁ֣ת
garwa
H0802

שִׁמְשׁ֑וֹן
Simson
H8123

הוּ לְמֵרֵ֣עֵ֔
kangge–kanca–nipun
H4828

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

רֵעָ֖ה
dados–kanca

לֽוֹ׃
dhateng–piyambakipun

Dene garwane Sang Simson iku digathukake karo kancane, tilas pengiringe.
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